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Abstract: The period of Bakthi literature is one of the most important and Revolutionary of the history of 

Tamil literature.  The Ancient Religion of Saiva and Vainava competed each other and also ignored other 

religions.  During this period Nayanmars and Alwars enriched their religions and also florised the Tamil 

language.  Alwars and Nayanmars created the Bhakthi literature of Thevaram, Thiruvasagam and 

Nalaiyira Dhivya Prabhantham.  Impact of Sangam literature reflected in Bakthi literature not only 

Sangam literature and Moral literature also.  Based on this, The Main moto of this article how the 

Thirukural’s thoughts spread in Alwar’s Paasurangal. 
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ஆய்வுமுன்ன ோடிகள்: 

பா.ரமாவின் ‘ஆழ்வார்களின் வழிபாட்டு மரபு‘ (நவம்பர்-2006) என்ற ஆய்வும், முனைவர் 

அரங்க.இராமலிங்கத்தின் ‘நம்மாழ்வார் பாடல்களில் அன்பு நநறி‘(பிப்ரவரி -2012) என்ற ஆய்வும், முனைவர் 

கக.எஸ்.பிரணதார்த்திஹரனின் ‘நம்மாழ்வாரும் கம்பரும்‘ (பிப்ரவரி-2012), முனைவர் நெ. அரங்கசாமியின் ‘ 

திருமங்னகயாழ்வாரின் பக்தி நநறி‘ (நவம்பர்-2006), முனைவர் ந.நச.கி. சங்கீத்ராதாவின் ‘ஆதிகவி பாசுரங்களில் 

அவதாரச் நசய்திகள்‘(பிப்ரவரி-2013) கபான்ற ஆய்கவடுகளும் ஆய்வுக் கட்டுனரகளும் இந்த ஆய்விற்கு 

முன்கைாடிகளாக அனமகின்றை. 

ஆய்வுநெறிமுறைகள்: 

இந்த ஆய்வில் ஆழ்வார்ப் பாசுரங்கனள திருக்குறள் கருத்துக்ககளாடு ஒப்பிட்டுப் பார்த்து அணுகியுள்ளதால் 

ஒப்பாய்வு அணுகுமுனறயும் திருக்குறளின் கருத்துக்கள் மற்றும் திருக்குறள் வரிகள் எங்ஙைம் ஆழ்வார்ப் 

பாசுரங்களில் விரவியுள்ளை என்பனத விளக்குவதால் விளக்காய்வு அணுகுமுனறயும் பின்பற்றப்பட்டுள்ளை. 
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சரணோகதி 

திருக்குறள் ‘கடவுள் வாழ்த்து‘ பகுதியில் எந்தநவாரு இனறவனையும் சுட்டாது திருவடிப்கபற்றினை மட்டுகம 

வள்ளுவப்நபருமான் சுட்டிச்நசல்வது குறிப்பிடத்தக்கது. எந்தநவாரு கடவுளும் எந்தநவாரு சமயமும் அதில் 

குறிப்பிட்டுச் நசால்லவில்னல. அதைால்தான் அனைத்து சமயத்தாரும் திருக்குறனளத்  தமக்குரியது என்று 

நசாந்தம் நகாண்டாடுகின்றைர். அதைால்தான் உலகப்நபாதுமனற என்று கபாற்றப்படுகின்றது. எனதயும் 

பற்றிக்நகாள்ளாது இனறவைது திருவடிகள் ஒன்னற மட்டுகம விடாமல் பற்றிக்நகாள்ளுதனல ‘கடவுள் 

வாழ்த்து‘ பகுதியில் வள்ளுவப்நபருமான் குறிப்பிடுகிறார். 

‘வாலறிவன் நற்றாள் நதாழாஅர் எனின்‘   (குறள்.2) 

‘மலர்மினச ஏகிைான் மாைடி கசர்ந்தார்‘   (குறள்.3) 

கவண்டுதல் கவண்டானம இலாைடி கசர்ந்தார்க்கு‘  (குறள்.4) 

‘தைக்குவனம இல்லாதான் தாள் கசர்ந்தார்க் கல்லால்‘  (குறள்.7) 

‘அறவாழி அந்தணன் தாள் கசர்ந்தார்க் கல்லால்‘  (குறள்.8) 

‘தானள வணங்காத்  தனல‘     (குறள்.9) 

‘பிறவிப் நபருங்கடல் நீந்துவர் நீந்தார்    (குறள்.10) 

இனறவன் அடிகசரா தார்‘ 

இதனைகய ‘சரணாகதி‘ என்று னவணவத்தில் குறிப்பிடுவர்.  னவணவத்தில் இனறவனை அனடயக்கூடிய 

ஐவனக நநறிகளுள் ஒன்று ‘பிரபக்திநநறி‘ எைப்படும் ‘சரணாகதி‘ நநறியாகும்.  அதாவது இனறவனின் 

திருவடிப்கபற்றினை அனடதல். இந்நநறியில் எனதயும் கருத்துரு நகாள்ளாது இனறவைது திருவடி ஒன்னற 

மட்டும் அனடந்துய்த்தலாகும். இனதத்தான் ஆழ்வார்களும் பின்பற்றிைர். திருமானல அன்றி கவறு 

நதய்வமறியாது அவன் திருவடிகனளப் பற்றிக்நகாள்ளுதலாகும்.  திருக்குறளில் கூறப்பட்ட திருவடிப்கபகற 

ஆழ்வார் பாசுரங்களிலும் ஆழ்ந்து கிடக்கின்றது. 

‘சரணமாகும் தன்தாள் வந்தனடந்தார்க்நகல்லாம் 

மரணமாைால் னவகுந்தம் நகாடுக்கும்பிரான்‘   (திரு.நமா. 9-10-5) 

‘அம்மானை அமுதத்னதக் கடற்கிடந்த  

நபருமானை அடிகயன் அனடந்துய்ந்து பினழத்கதகை‘ (நபரி.திரு.1-9-9) 

‘உன் அடிகீழமர்ந்து புகுந்கதகை‘    (திரு.நமா.5-7-10) 

‘சுடராழியான் அடிக்கக சூட்டிகைன் நசால்மானல‘  (மு.திரு.1) 

‘கல்கதன் பாய்ந்நதாழுகும் கமலச்சுனவ கவங்கடவா 

அற்கறன் வந்தனடந்கதன் அடிகயனை ஆட்நகாண்டருகள‘ (நபரி.திரு.6-2-7) 

‘னபயத் துயின்ற பரமைடி பாடி’(திருப்.2) 

‘உன் நபாற்றாமனர அடிகய கபாற்றும் நபாருள் ககளாய்‘ (திருப்.29)  

 



Vol. 1 Iss. 4 Year 2022    N.S.K. Sangeethratha / 2022 

13 

நசய்ென்றியறிதல் 

ஒரு மனிதனுக்குள்ள சிறந்த பண்புகளில் ஒன்று நன்றி மறவானமயாகும்.  எதிர்பாராமல் தக்ககநரத்தில் நசய்த 

உதவிக்கு ‘னவயகமும் வாைமும்‘ ஆற்றல் அரிது என்கிறார் வள்ளுவப் நபருமான்.   

‘நசய்யாமல் நசய்த உதவிக்கு னவயகமும் 

வாைகமும் ஆற்றல் அரிது‘     (குறள்.101) 

இகத கருத்தினைப் நபாய்னகயாழ்வார் தம்முனடய பாசுரத்தில் எதிநராலிக்கிறார். ஒருமுனற குழந்னதக் 

கண்ணன் தன்னை அழிக்க வந்த பூதகி என்ற அரக்கினய வீழ்த்திைான் கண்ணன். நபரும் அலறகலாடு 

மனலகபால் சாய்ந்தாள் பூதகி. அலறல் ககட்டு அனைவரும் அஞ்சிைர். குழந்னதனயக் காணாது கதடி வந்த 

யகசாதனர அரக்கியின் அருகில் குழந்னதனயக் கண்டு ஓகடாடிச் நசன்றாள். உடன் சுற்றியிருந்த ஆய்ச்சியர் 

அனைவரும் தடுத்தைர்.  யார் தடுத்தும் நில்லாது கண்ணனை வாரி எடுத்து பால் நகாடுத்தாள்.  இந்நிகழ்வினை 

நினைத்துப் பார்த்த ஆழ்வார், அன்று யகசாதனரயின் நசயலுக்கு  நீ வாமை அவதாரத்தில் மாவலியிடம் நீகரற்று 

திரிவிக்கிரமைாக உலனக அளந்தாகய அச்நசயநலல்லாம் ஒப்பாகாது. அதாவது யகசாதனரயின் நசயலுக்கு 

வாைமும் னவயகமும் ஈடாகாது என்கிறார். 

‘நின்னு முனலதந்த இந்நீர்னமக்கு  அன்று  

வரன்முனறயால் நீ அளந்த மாகடல் சூழ் ஞாலம் 

நபருமுனறயால் எய்துகமா கபர்த்து‘    (மு.திரு.9) 

அன்புறைறை 

இனறவனுக்கு ஒரு நாமம், ஓர் உருவம் என்றில்னல. எண்ணில் பல நாமங்கள். எண்ணில் பல உருவங்கள்.   

இத்தனகய வடிவத்னத வழிபட்டால் மட்டுகம அருள்பாலிப்கபன் என்கறா, இந்த நாமத்னத உச்சரித்தால் 

மட்டுகம அருள் பாலிப்கபன் என்கறா இனறவன்  கூறியதில்னல. அவரவர்க்கு எவ்வனக வடிவகமா, எவ்வனக 

உருவகமா அதுகவ அவைது வடிவமும் உருவமும் ஆகின்றது.  இதனை பரிகமலழகர் தைது உனரயில் 

குறிப்பிட்டுள்ளார். 

‘மலர் மினச ஏகிைான்‘ என்ற குறளின் நதாடருக்கு அன்பால் நினைகவாரது உள்ளத்தின்கண், அடியவர் 

நினைந்த வடிகவாடு வினரந்து வந்து கசருவான் இனறவன் என்கிறார்  உனரயாசிரியர் பரிகமலழகர்.  

இனதத்தான் ஆழ்வார்களும் அடியவர்கள் விரும்பிய உருவகம ஆண்டவனின் உருவம் என்கின்றைர்.  

அடியவர்கள் விரும்பிச் சூட்டிய நபயகர அவன் விருப்புடன் ஏற்கும் நபயராகிறது.  இனறவனை 

எவ்வண்ணமாக மைதில் தியானித்து இருக்கிறார்ககளா அவ்வண்ணமாககவ அவனும் ஆகிவிடுகிறான் எை 

நபாய்னகயாழ்வார் தமது பாசுரத்தில் குறிப்பிடுகிறார்.   

‘தமர் உகந்தது எவ்வுருவம் அவ்வுருவம்தாகை 

தமர்உகந்தது எப்கபர், மற்று அப்கபர் தமர்உதந்து 

எவ்வண்ணம் சிந்தித்து இனமயாது இருப்பகர 

அவ்வண்ணம் ஆழியான் ஆம்‘     (மு.திரு. 44) 

ெோணுறைறை 

பிறர்க்கு வருகின்ற பழினயயும் தமக்கு வரப்கபாகின்ற பழியாக நினைத்து கவதனைப்படுபவர்கள் 

பண்புனடயவர்கள். அத்தனகய பண்புனடயவர்கள் இருப்பதால்தான் உலகம் நினலநபறுகின்றது என்கிறார் 

வள்ளுவப் நபருந்தனக. 

‘பிறர்பழியும் தம்பழியும் நாணுமாம் நாணுக்கு 
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உனறபதி நயன்னும் உலகு‘     (குறள்.1015) 

இதனைகய, ஆழ்வார்களும் வாழ்வில் கனடப்பிடித்தைர்.  திருமாலுக்கு பழி வரும் என்நறண்ணி அஞ்சுகிறார் 

ஆழ்வார்.  அதாவது, மாவலியிடம் மூவடி மண் கவண்டியவன் இனறவன். தந்கதன் என்று தானர வார்த்துக் 

நகாடுத்தவன் மாவலி.  ‘உலகம் யானரப் புகழும்? நகாடுத்தானரப் புகழுமா? நகாண்டானைப் புகழுமா? 

நகாடுத்தானரப் புகழ்ந்து நகாண்டவனைப் பழிக்கும். வஞ்சனையால் மண் கவர்ந்தவன் என்று 

உன்னையல்லகவா உலகம் பழிக்கும் என்று இனறவனுக்கு வரும் பழினய எண்ணி கவதனை நகாள்கிறார் 

ஆழ்வார்.  

‘நகாண்டானை அல்லால் நகாடுத்தானர யார் பழிப்பார்? 

மண்தா எை இரந்து மாவலினய - ஒண்தானர 

நீர் அங்னக கதாய நிமிர்ந்தினலகய நீள்விசும்பில் 

ஆரங்னக கதாய அடுத்து’     (மு.திரு.79) 

உயர்வுறைறை 

ஒரு மனிதனை கமம்படுத்துபனவ அவைது எண்ணங்ககள. எண்ணங்கள் உயர்ந்தனவகளாக நற்சிந்தனை 

நகாண்டனவகளாக இருத்தல் கவண்டும். ‘எண்ணத்னத உயர்வு நசய்‘ என்றார் பாரதியார். (பாரதியார் 

கவினதகள், ப.60) உயர்ந்த எண்ணம், சான்கறாருடாை நட்பு, சிறுனமகயாகராடு கசராதிருத்தல், 

பிறர்நபாருனளக் கள்ளத்தால் நகாள்ளாதிருத்தல் கபான்றவற்னற வள்ளுவப்நபருமான் குறளில் கூறியனத 

அப்படிகய ஆழ்வார்களும் தமது பாசுரங்களில் பிரதிபலிப்பனத அறியமுடிகின்றது. 

’உள்ளத்தால் உள்ளலும் தீகத பிறர்நபாருனளக் 

கள்ளத்தாற் கள்கவம் எைல்’     (குறள்.282) 

‘சிற்றிைம் அஞ்சும் நபருனம சிறுனமதான் 

சுற்றமாச் சூழ்ந்து விடும்’     (குறள்.252) 

தம்மிற் நபரியார் தமரா ஒழுகுதல் 

வன்னமயுள் எல்லாம் தனல’     (குறள்.444) 

கமற்கண்ட திருக்குறள் கருத்துக்கனள ஆழ்வார்கள் தமது பாசுரங்களலில் அப்படிகய எதிநராலித்துள்ளைர். 

நபாய்னகயாழ்வார் தமது முதல் திருவந்தாதி பாசுரங்களில் இதனைப் பதிவு நசய்துள்ளார். 

‘நயகவன் பிறர்நபாருனள நள்களன் கீழாகராடு 

உயகவன் உயர்ந்தவகராடு அல்லால்’     (மு.திரு.64) 

அதாவது, பிறர் நபாருனள கவர்ந்து நகாள்ள மாட்கடன்.  சிறுனமயாை எண்ணங்நகாண்டவகராடு 

கசரமாட்கடன். உயர்ந்தவர்ககளாடுதான் நட்பு நகாள்கவன் என்கிறார். 

ஊக்கமுறைறை 

ஒருவன் தான் எடுத்துக்நகாண்ட காரியத்தில் எத்தனகய கசார்வும் இல்லாமல் முயற்சி தளராது 

நசயல்படகவண்டும். அத்தனகயவகை நசயலில் நவற்றிநபற முடியும். முடிந்தவனர நசய்வதல்ல முயற்சி! 

மூச்சிருக்கும் வனர நசய்வகத முயற்சி! ‘ஊக்கமது னகவிகடல்‘ என்றார் ஔனவயார். (ஆத்திசூடி) இதனை, 

‘ஊனழயும் உப்பக்கம் காண்பர் உனலவின்றித் 
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 தாழாது உஞற்று பவர்‘       (குறள்.620) 

அதாவது கசார்வு இல்லாமல் முயற்சியில் குனறவில்லாமல் முயல்கின்றவர்கள் ஊனழயும் ஒரு காலத்தில் 

கதால்வியுறச் நசய்வர் என்கிறார் வள்ளுவர். இனதத்தான் ஆழ்வார்களும் திருமால் மீதுநகாண்ட பக்தியினை 

எவ்வித கசாதனைகள் வந்தாலும் தனடபடாது நசலுத்திைர். 

‘வாளால் அறுத்துச் சுடினும் மருத்துவன்பால் 

மீளாத காதல் கநாயாளன் கபால்  மாயத்தால் 

மீளாத் துயர்தரினும் வித்துவக்ககாட்டம்மாகை 

ஆளா உைதருகள பார்ப்கபன் அடிகயகை‘   (நபரு.திரு.4)  

‘கண்டார் இதழ்வைகவ காதலன்தான் நசய்திடினும் 

நகாண்டானை அல்லால் அறியாக் குலமகள் கபால 

விண்கதாய் மதில்புனடசூழ் வித்துவக்ககாட்டு அம்மாகை 

ஆளா உைதருகள பார்ப்கபன் அடிகயகை‘   (நபரு.திரு.2)  

என்பதில், மருத்துவன் கநாயாளிக்கு அறுனவ சிகிச்னச நசய்கிறான் என்றால் அந்கநாய் தீரகவ நசய்கிறான்.  

மருத்துவன் நம்னம அறுக்கிறான் என்று நாம் மருத்துவனை விட்டு பிரிவதில்னல. மீண்டும் அவனிடகம 

நசல்கிகறாம். அனதப்கபால் இனறவன் துன்பம் தருகிறான் என்றால் நம்னம அருள்பாலிக்ககவ நசய்கிறான் 

என்கிறார் குலகசகராழ்வார். கமலும், அனைவருக்கும் முன்னினலயில் கணவன் தன்னை இகழ்ந்து 

கபசிைாலும் குலமகள் கணவனை விட்டு நீங்கமாட்டாள். அதுகபால இனறவன் எத்தனகய துயர் தரினும் 

கநாயளி கபாலவும் குலமகள் கபாலவும் அவைது அருள் கிட்டுவதற்கக விடா முயற்சி நசய்கவன் என்கிறார் 

குலகசகராழ்வார். 

குைள் வரிகளில் போசுரங்கள் 

ஆழ்வார்கள் தங்களது பாசுரங்களில் திருக்குறள் கருத்துக்கனளப் பிரதிபலிப்பது மட்டுமின்றி திருக்குறள் 

வரிகனளயும் அப்படிகய தமது பாசுரங்களில் னகயாண்டுள்ளைர். பதச்கசாறாக சிலவற்னறக் காணலாம். 

‘ஊரவர் கவ்னவ எருவாக அன்னைநசால் 

நீராக தீரும் இந்கநாய்      (குறள்.1147) 

தனலவியின் காதல் ஊரார் அறியும் வண்ணம் ஆயிற்று.  இதனை, இந்தக் காம கநாய் ஊராரின் அலர் துற்றகல 

எருவாகவும், அன்னை கடிந்து நசால்லும் கடுஞ்நசால்கல நீராகவும் நகாண்டு நசழித்து வளர்கின்றது என்கிறார் 

வள்ளுவப்நபருமான். இகத திருக்குறள் வரிகனள நம்மாழ்வார் தமது பாசுரங்களில் னகயாண்டுள்ளார். 

‘ஊரவர் கவ்னவ எருவிட்டு அன்னை நசால் 

ஈரநசல் வத்தி முனளத்த நநஞ்சப நபருஞ்நசய்யுள் 

கபரமர் காதல் கடல் புனரய வினளவித்த 

காரமர் கமனி நம் கண்ணன் கதாழீ கடியகை‘   (திரு.நமா.5-3-4) 

விருந்கதாம்பல் அதிகாரத்தில் வருகின்ற மற்நறாரு குறனளயும் காணலாம்.     

‘வித்தும் இடல்கவண்டும் நகால்கலா விருந்கதாம்பி 
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மிச்சில் மினசவான் புலம்     (குறள். 85) 

விருந்திைனர முன்கை கபாற்றி உணவளித்து மிஞ்சிய உணனவ உண்டு வாழ்கின்றவனுனடய  நிலத்தில் 

வினதயும் வினதக்க கவண்டுகமா?  என்கிறார் வள்ளுவப் நபருந்தனக. இகத திருக்குறள் வரிகனளத் 

திருமழினசயாழ்வார் தமது பாசுரங்களில் னகயாண்டுள்ளார். 

‘வித்துமிட கவண்டும் நகால்கலா வினடயர்த்த 

பக்தியுழவன் பழம்புைத்து நமாய்த்நதழுந்த 

கார்கமக மன்ை கருமால் திருகமனி 

நீர்வாைம் காட்டும் நிகழ்ந்து‘     (நான்.திரு.23) 

சுனவ, ஒளி,ஊறு, ஓனச, மணம் ஆகிய ஐந்தின் வனககனளயும் ஆராய்ந்து அறிய வல்லவனுனடய அறிவில் 

உள்ளது உலகம் என்கிறார் வள்ளுவப் நபருந்தனக.  ஐம்புலன்கள், ஐம்பூதங்கனள அடக்கி ஆள்பவகை உலனக 

நவல்ல முடியும். 

‘சுனவஒளி ஊறுஓனச நாற்நறநமன்று ஐந்தின் 

வனகநதரிவான் கட்கட உலகு‘    (குறள்.27)   

இக்குறளின் பிரதிபலிப்னப நாம் நம்மாழ்வாரின் திருவாய்நமாழியில் காணலாம். 

‘உண்ணு சுனவ ஒளி ஓனச நாற்றம் முற்றும் நீகய‘  (தி.நமா.) 

இதில் ‘முற்றும்‘ என்ற நசால்லாடனலப் பார்த்தால் நதரியும்.  அதாவது நவறுமகை ‘நீகய‘ என்று 

நசாலல்லாமல் ‘முற்றும்‘ என்பதில் ‘உம்‘ விகுதி கசர்த்துச் நசால்லியிருப்பது ஒரு தனிச்சிறப்பு. இதன் நபாருள் 

அனைத்தும் எம்நபருமான் நாராயணகை என்பதாகும்.  இதனைகய கம்பரும், 

‘உலகம் யானவயும் தாம்உளவாக்கலும்  

நினலநபறுத்தலும் நீக்கலும்  அலகிலா 

வினளயாட்டுனடயான் அன்ைவர்க்கக  சரண் நாங்ககள‘  (கம்.இராம.கட.வாழ்.) 

புைங்கூைோறை 

‘அறங்கூறான் அல்ல நசயினும் ஒருவன் 

புறங்கூறான் என்றல் இனிது‘     (குறள்.181) 

என்பதில், ஒருவன் அறத்னதச் நசால்லாமல் பாவகம நசய்தாலும் மற்றவனரப் பற்றிப் புறங் கூறமாட்டான் 

என்றால் அதுகவ அவனுக்கு நல்லது என்கிறார் வள்ளுவப் நபருந்தனக. 

‘அற்றார் அழிபசி தீர்த்தல் அநதாருவன்  

நபற்றான் நபாருள்னவப் புழி‘     (குறள்.226) 

என்பதில், வறியவரின் கடும்பசினயப் கபாக்க கவண்டும் அதுகவ நபாருள் நபற்ற ஒருவன் அப்நபாருனளத் 

தைக்குப் பிற்காலத்தில் உதவுமாறு கசர்த்து னவக்கும் இடமாகும் என்கிறார் வள்ளுவப் நபருந்தனக. இவற்னற 

ஆண்டாள் தமது பாசுரங்களில் அப்படிகய பிரதிபலிக்கிறார். 

‘நசய்யாநதை நசய்கயாம் தீக்குறனளச் நசன்கறாகதாம் 
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ஐயமும் பிச்னசயும் ஆந்தனையும் னககாட்டி 

உய்யுமாநறண்ணி  உகந்கதகலார் எம்பாவாய்‘   (திருப்.2) 

என்பதில், நபரிகயார்கள் நசய்யத்தாகதனவ(தீச்நசயல்கள்) என்பைவற்னற நசய்யமாட்கடாம். அடுத்தவனரப் 

பற்றி புறங்கூறமாட்கடாம்(தீக்குறள்). வறியவருக்கும் எளிகயாருக்கும் உதவிடுகவாம், துறவிகளுக்கும் 

அடியவர்களுக்கும் உணவிடுகவாம் என்கிறார் ஆண்டாள் பிராட்டியார். 

நிறைவுறர 

உலகத்தார் அனைவருக்கும் ஏற்றநதாரு அறத்னதக் கூறவல்லது திருக்குறள் அதைாகலகய 

‘உலகப்நபாதுமனற‘எைப் கபாற்றப்படுகின்றது. சங்க இலக்கியத்திற்கு அடுத்து வந்த நீதி இலக்கியமாை 

திருக்குறள் பக்தி இலக்கியத்தில் எத்தனகய தாக்கத்னத ஏற்படுத்தியுள்ளது என்பனத நம்மால் 

அறியமுடிகின்றது. குறிப்பாக ஆழ்வார் பாசுரங்களில் திருக்குறளின் தாக்கம் அதிகம் நதன்படுவனதக் 

காணமுடிகின்றது. திருக்குறளில் ஆழ்வார்களுக்குள்ள அதிகம் ஈடுபாட்னடயும் அதனை எங்ஙைம் தங்களது 

பாசுரங்களில் பிரதிபலிக்கிறார்கள் என்பனதயும் இக்கட்டுனர வாயிலாக அறிய முடிகின்றது. கமலும் 

திருமானலப் கபாற்றிப்பாடுவது மட்டுமன்றிசமுதாயத்திற்குத் கதனவயாை அறக்கருத்துக்கனளயும் 

எடுத்துனரத்தைர் என்பதும் அதற்கு அடிககாலியாகத் திருக்குறள் கருத்துக்கனளத் தங்களது பாசுரங்களில் 

எதிநராலித்துள்ளைர் என்பதும் நதள்ளத் நதளிவாக நமக்குப் புலப்படுகின்றது. 

சுருக்கக் குறியீட்டு விளக்கம் 

இரண்.திரு.  - இரண்டாம் திருவந்தாதி 

கம்.இராம.கட.வாழ். - கம்பஇராமாயணம் கடவுள் வாழ்த்து  

திருப்.    - திருப்பானவ 

திரு.நமாழி.  - திருவாய்நமாழி 

நான்.திரு.  - நான்முகன் திருவந்தாதி 

நபரி.திரு.    - நபரிய திருநமாழி 

நபரு.திரு.  - நபருமாள் திருநமாழி 

மு.திரு.   - முதல் திருவந்தாதி 
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